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“RUSSIAN JOURNAL OF TRANSPLANTOLOGY
AND ARTIFICIAL ORGANS" - AHTAOfI3bI4HAS
BEPCUR «BECTHUKA TPAHCMAAHTOAOTUK

U UCKYCCTBEHHBIX OPFAHOBN

Ilpoweowuii 2019 200 6vin
ommeyeH 08yMs HOULEUHbIMU
oamamu onsa «Becmuuxka mpanc-
NAAHMONI02UU U UCKYCCMBEH-
HbIX opeanosy: 20-n1emuem e2o
uzoanus u 25-1emuem OCHO8A-
nusa B.U. Illymakosvim nepeozo
8 Hauwiell cmpane NpopuIbLHO20
JHCYPHANIA NO MPAHCNIAHMONO2UU
«Tpancnnanmonocua u uckyc-
CMBEeHHble OP2anbly, KOMOopbill U
ObL1 Npeduecm8eHHUKOM HAule20
«Becmuuxa».

B 2019 200y mbl nepewinu k xa-
YecmeeHHO HOBOMY SMAany paszeu-
mus «Becmuuka...» —u30anuio nonHomexkcmogvix
8epcuUll Ha AH2IULLCKOM 5A3blKe, KOmopbvle 00CMYN-
Hbl Ha unmepHem-caime http://journal.transpl.ru.

IIpobnema mpanciayuu pe3yromamos Hayy-
HBIX UCCNIE008AHULL OJis1 MeHCOYHAPOOHOU ayOu-
mMopuu He MoabKO He ympadusaem, HO npuobpe-
maem 6ce 6onvuiyo akmyanroHocms. OOHUM U3
nymetl ee peuieHus s1611emcs U30anue HeypHaid
HA AH2TULCKOM A3bIKe ¢ nyoauxkayuel Haubonee
NepCneKmMuBHbIX UCCIe008aHUL YUEeHbIX U3 HeaHe-
JIOA3bIYHBIX CIMPAH.

Ilepexody Kk ebInycKy Hawie2o HCypHANa Ha 08YX
AZLIKAX — PYCCKOM U AH2ULICKOM — npeouecm-
806a1a MHO20NeMHAsL paboma, HANpPasieHHas
Ha obecneyeHue 8blCOKO20 KA4ecmeda HAYYHbIX
nyonuUKayutl, coomeemcmeus MeicOYHapoOOHbIM
cmanoapmam uzoanus. Bkaouenue é cyujecmsy-
rowue cucmemvl udeHmugurayuu, uHoekcayuu,
yumuposanus Hauanocs ¢ 2014 2ooa, ¢ nonyuenus
MAK HAa3618aemMo20 Yupposozo udeHmuguxkamopa
oovexma (Digital Object Identifier) — DOI. /]a-
Jiee JcypHan Obll 6KII0UEH 8 UHMEPHEM-KAMAaio2
«Directory of Open Access Journalsy (DOAJ),
UHOEKCUPYIOWULL JHCYPHANbL U NPEOCMaBIAIOWULL
UX 8 OMKPLIMOM 00Ccmyne, 4mo A61Aemcs aKny-
ANbHBIM 0151 OMKPLIMOCMU Pe3YIbmamos uccie-

“RUSSIAN JOURNAL

OF TRANSPLANTOLOGY
AND ARTIFICIAL ORGANS":
ENGLISH VERSION

The year 2019 was marked by
two jubilee events for the Russian
Journal of Transplantology and
Artificial Organs (Journal). First
was the 20th anniversary of its pu-
blication and the second was the
25th anniversary of the foundati-
on of Russia's first profile journal
“Transplantology and Artificial
Organs” dedicated to transplan-
tology by Valery Shumakov. It was
the predecessor of our Journal.

In our pursuit to position the
Journal as a driving force in the
global transplantation and artificial organ in-
dustry, the year 2019 saw us transitioning into a
new game-changing phase — the Journal started
publishing full-text versions of research papers
in English, which are available at http://journal.
transpl.ru.

The problem of communicating our research
results to an international audience is becoming
an ever-pressing challenge. One way to address
this problem is to publish the journal papers in
English, featuring the most promising research by
non-English speaking scientists.

The transition to publishing our journal in two
languages, Russian and English, was the result of
many years of efforts focused on delivering high
quality in scientific papers and ensuring compli-
ance with international publication standards.
Inclusion in existing identification, indexing, and
citation systems began in 2014 when we obtained
our Digital Object Identifier (DOI). The journal
was further included in the Directory of Open Ac-
cess Journals (DOAJ) that indexes and provides
access to high quality, open access, peer-reviewed
journals. This is crucial for accessibility of re-



006aHULL 8 MENCOYHAPOOHOM UHPOPMAYUOHHOM
npocmpancmee. Paboma no 6KiroueHur0 HcypHa-
J1a 8 6a3y OaHHBIX SCOPUS YBEHUANACHL YCNEXOM 8
2016 200y.

Cpeou s cypranos no HanpasIeHuro «MpaHc-
nianmayusy, uHoexkcupyemvix 6 Web of Science,
«Becmuux mpancnianmonoeuu u UCKyCCmeeHHbIxX
0p2aH08», HeCMOMPS HA KOPOMKULU CPOK Npedbl-
BAHUSL 8 MENHCOYHAPOOHOIL Da3ze, Yoice 3aHsL MeCHO
6 mpemvem Keapmiue.

Bckope mbi cmodsrcem npoananusuposams, Kaxk
u30anue anHi0sA3bIYHOU 8epCul OMpPAasumcs Ha
petimunee Hawezo «Becmuukay 6 kpyey o1uzkux
no memamuke npoQuibHbIX U30AHUL, HACKOILKO
JHCYPHAN HA AH2IUUCKOM SI3bIKE YKPENnum cmamyc
«Becmuuxa» xkax medxcoynapoonozo uzoanus u
8 Mo e 8peMsi HACKONbKO 3¢hhekmueHo nos-
80IUM NPeOCmasaiamb UCCIe008AHUL HeAH2L0-
SA3LIYHBIX VUEHBIX 8 MENHCOYHAPOOHOM HAYUHOM
coobwecmee.

Henv3zs ne npusnamocs, umo ocywecmenenue
MaKo2o KawecmeeHHo H08020 dMand, KaK nepe-
X00 K 08YA3bIUHOMY U30AHUIO, Mpedyem om écex
Y4acmHUKo8 npoyecca 6016uux YCUIUll U HaK1a-
ovleaem Ha HAC OONOTHUMETbHYTO0 OMEEeMCMEeH-
HOCMb.

Mbwi Hadeemcs, umo 5mom npoeKm OKaMicemcs
none3uviM U 6yoem noooepiHcan Koiiecamu — as-
mopamu u Yumamensmu.

C ysaowcenuem
axaoemux PAH C.B. [omwe

search results in the global information space.
Measures taken to get the journal indexed in Sco-
pus paid off in 2016.

Among transplantation-related journals index-
ed in Web of Science, our Journal, despite the
short period it had stayed in the international
database, has already taken a place in the third
quartile.

Soon we will be able to analyze how our Eng-
lish publications will reflect on our Journal's ra-
ting among other similar specialized publications.
We will also see how much the English version of
the journal will boost the Journals status as an
international publication, and at the same time,
how efficiently possible it would be in presenting
the works of non-English-speaking scientists to
the international scientific community.

We cannot but admit that moving on to such a
new groundbreaking phase — transition to bilin-
gual publication — requires a great deal of effort
and commitment from all stakeholders.

We hope that this project will prove useful and
be supported by fellow authors and readers.

/ Sincerely
Academician of the RAS S.V. Gautier



